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HOLTI MÁRIA  

A  déltenger nem hasonlított az d őre megalkotott képre. Kiszámít-
hatatlan; a mollok lágysága ,és a dúrak keménysége ötvözetének  
hátitérben a dolomitok vasfüggönyével, a csalóka-zöld feketefeny ő  
foltokkal, a párával, azokkal 'a nvesterkélt figyelemmel életre —  

vagy halálira — hívott, fivlledten egzotikus növényekkel, a m.árvány-
vбnusz torzókkal, vízköpőkkel telezsúfolt parányi udvarokkal és  
élőterekkel, melyeknek kőcsipkés padjain — félig a k őasztal ko-
rongjára dőlve -- képzelete énem !bírta áthágni a küszöböt annyira  
sem, hogy megálljam a félköríves ajtóban, míg mögötte összecsapód-
nak atamariszk ágai ;  bdekarmolva az elvadultan burjánzó filodend-
ranok, liánok olajos levvleibe, és ezt mondja:  

Megnézhetnénk Іa barátokat.  
A szamojéd spicc egykedvűen vakkant kedvenc helyén. a magnб-

lia !legalsó, ösztövér ágán; haj бmatar zúg el a közeli szirt mögött.  
és hosszan felbúgatja szirénáját. Az er őszakos zaj nyomán  hullá_m-
keLtően összecsapódik a megbolygatott csend két szárnya. Akár  a 
tamariszk, gondolta. -amikor ellép alatta.  

— jön az apály.  
A vékony hajókötéllé csavart, kötött márványoszlop kerítés mö-

gött a аéltenger hullámzik, a tetőző  dagály wtalsб  vízcafatai szét-
f röcasennek az alаcsany hullárrntörőn, és habos tócsákat hagynak  a 
fehér kőlap s, sétányon. Férfiarc jelenik meg a kerítés mögött:  

-- Szбval?  
Mehetünk.  

Szökellve, mint a dinamitok holdbéli tájainak hallatlan el:egan-
ciájú, muflonjai, a mбlбn terem, és elfoglalja helyét az agyonfolto-
zott, a fenekén mindig ereszt ő  vitorlás kormányánál. Felkuporodott,  
kíváncsian nézte, hogyan válik meg engedelmesen a kötél a bójá- 
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tál, míg 'a spicc aprókat vakkantva, kétségbeesetten futkosott a k ő -
kerítés előtti partszakaszon. Messzir ől, a vitorlás iоггљбІ  halba 
I?iikit: 

A szentségit, már megint baj lesz az olajjal. 
Baj lesz. 
Akkor igya nem ,megyünk sehová.  
Én megyek — suttogta, és kihajol féltesttel,delfinmád a víz-

be siklik. —Kezdődik az apa1y. Hat árán át tart, ha tetszik, ha  
nem.  

Egykedvűen tíf гte, ahogy az izmos karok a vitorlásba  emё  ik. 

Part mantén haladtak. B'esöti&edés után már nem is beszéltek, 
minden figyelmüket és erejüket arra fordították, hogy lehet ő leg 
párhuzamosan haladjanak a parttal, elkerüljék az elsodródás vagy 
a part menti sziklához ver ődés, az összezúzódás veszélyét. A hu11á-
mak már veszedelmesen csattogtak. 

Holnap elmegyek. Lejárt.  
Én is úgv számoltam. 

Mari úgy tesz, mintha nem hallaná a választ, er őltetetten fel-
nevet:  

. Sajnalam azt a ;piszok spiccet.  
Én nem. Valahányszor megismerkedek valakivek, rám ragad,  

és nem tágít az istennek se.  
Mondd, téged tényleg Pinkinek hívnak?  
Á, ezt még az öcsém találta ki, valamikor régen. Mi érdekel  

m,ég, velem kapcsоlatbam?  
Saminl;i. Csak úgy eszembe jutott. , Ne kérdezzelek? 
Nyugodtan, ha neked az jó. — Idegesen felnevet: — Azt a 

spiccet a barátok adták, nem került semmibe. Látod itt azt a vilá-
gitótornyot?  

A partszegélytől elszakadva a torony felé vették az irányt. Küsz-
ködtek a hullárrnokkal. Nernsokára jegy régi sálepárl6 körvonalai 
bontakoztak ki a távolban. Az ágaskodó falak m кΡigöгt sötét, vár-
szerű  tömb emelkedett. Közelebb kerülve csodálkozva vetroék észre, 
hogy a sötét ,tör гΡrb ablakai gázszerű  fényben úsztak. 

A hullámverésbe betársult az evez ők csattogása. Már nini ért  
semmit a vitorla, szélcsend állt be, az es ő  szemerkélt. 

A velük egyiltt érkézett hullám taszítatta fel a rozzant vitorlást 
a kavicspartra. Sokáig feküdtek a parton a szemerkél ő  esőben. Kü- 



IRTASON 	 119  

lönös volt az esőpermettel ellenérzés nélkül való érintkezés; azok 
az apró, óvatlan, kiszámíthatatlan ritmusban iisnnétl ődő  kis koppin-
tásоk a testen, a b őrön; kicsit utánozva a gondolatok különben 
egyenetlenül lüktet ő  ritmusát, azokat a csi+llagga і, néha számmal 
jelölt, lábjegyzetes gondolatokat, ,melyék majdnem kivétel nélkül 
val ~aamilyen dac iegy+ében fogantak, és semmilyen felismerésre nem 
vezéttek, csak keringtek egy bizonyos süket, élettelen körben. Ez a 
kör félel+mnetesen hasanlitott a ,nyоmasztó, hánуkolбdtató álmakra. 

Feltámadta dagály végét j еlző  szél, hogy utána a déltengeri 
iramlás ismételten bemutassa a nagy büvészmuta ~tvany elleshetetlen 
trükkjét: partit váltоztassan. Harang kondult, egyetlen ütés; a  
hang bekábarogta a félszigetet, végül megült a sómedence szétmart  

betonlapján.  
A ;szél — mondta Pinki. — Harangozni nem nagyon szok-

tak, mert rajtuk kívül itt nem lakik senki. Zsébórára miséznek, az 
mindegyiknek van, odaátról .hozzák 	magyarázza, ,és a kobalt- 
kék víz felé int. 

A lány, akit Marinak nevezett — maga sem tudta, miért éppen 
Marinaik —, fázósan felguggolt:  

Te már jártál itt?  
Hagy jártam--e? — Pinki a térdére csapott. — övekig én  

fuvaroztam ide szamárfogaton a misebort. Tizennégy kilométerr ő l. 
Aztán egyszer csak megszakadt a .munkaviszony, valami ellen őrök 
jötték, azt firtatták, hogy bejelentettek-e szabályosain. Hallottam, 
Nettek egy oldalkocsis motort, ,az ügyletet egy bizonyos Kollárra 
bízták, állítólag jogot is tanult, szóval azzal nem volt baj. — Pinki  
az öklébe nevet: — A konyhakert meg tele volt novíciákkal. Kép-
zeld, ásás közben kánomat énekeltek.  

Szép lehetett — mondja Mari fásultan, ,és szemét a szemben  

pajzsként +eunel'kedő  dolomitok szegélyére függeszti, a tévétorony  
alatt. — Az szép, a kánon.  

Két acsarkodó bokszer kíséretében egy es őkámzsás alak lopaiko-
dik elő  a magn&l+iák saráabál, és .lőfegyveréből lead egy figyelmeztet ő  
sorozatot a leveg őbe. Álmos, riadt madarak serege emelkedik az  

esőfelhők felé.  

Miáta nem vagy itt, a barátik is elmentek. Fuzi оnáltak, vagy  
mi. A dominikánusokkal.  

A kámzsás gondosan elrakja a fegyvert, az es ő  eláll, erősödik a  
l+oldfiény, már .meglátszanak az árnyak is. Mari köhögni kezd, visz- 
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szaszal ad a vitorláshoz, de annak a vásznán kívül semmit sem  lát, 
amibe betakarózhatna. Pi ~nkiék .a két m;egfélemített bokszer kísére-
tében eltűntek .a sző lőlugasban.  

Nedves, sótól ragadó fürd őruhájában Mari ügetésbe fog. A ko-
csibejáxónál éri utol a két férfit. Pinki hátrafordul, a vállára teszi  
a kezét:  

Hát ~mégis eljöttünk, Uátad, a iharátokhoz. Igaz., nincsenek 
itthon, de nem fognak hiányozni. Nem igaz, öregfiú?  

Az öregfiúnak nevezett őr, KoUlár, meg .rúgta Pinki ibakáját:  
Ne örülj Iko .rán. Az apátnak külön 	van, a legszokat- 

lanabb időpontokban szeret visszajárni. Kikapcsoltak a telefont,  
csak ezt a pisztolyt hagyták nekem ;rneg a b оkszeréket.  

A novíciák .is ~elmentek?  
Novíciák sincsenek, kánon semondja Kálilár, és kitárja a  

refektórium ajtaját: — Éheseik vagytok?  
A választ meg se várja, az -dbédl őszekrényből kaviáros szendvi-

csekkel megrakott fatálcát húz ∎elő , az almáriumból ónfedeles fa-
j anszbögréket ra:k át a teremhosszú, kecskelábú aasztal гa. 

Mindezeken kívül — Pinki az asztalra mutat —, amivel fog-
lalkozdl még?  

Kérlek, jegy ilyen fúzió után az embernek millió és egy terve  

van. Itt van például, magunk között szólva, esz a rablóvár. Talán 
ki Fis bérelhetném —  elmozdítja a kereszitwt egyik képét. A kéap mögé 
vájt üregben aprócska h ftöszekrény berreg. Három üveg dán sört 
választ ki a rejtekben, csendben megjegyzi: —olcsóbb, mint a ha-
zai. Az olaszok hozzák.  

Mari fázik, térdei összever ődnék. A sйlyоs, a koldulórendek  
csuhaanyagából varrt függöny redői közé húzódik, haja barхasága 
belesimul a függöny színébe. Pinki letérdel elé, az üveget két kézzel 
a feje fölött tartja, mint egy áldozati kelyhet: 

Ha nem isгernélek, nyugodt lélekkel elhíresztelném, hogy je-
len>ést láttam. Hogy megjelent a... kicsoda 'iás?  

Az orléans-i — segíti ki Kollár.  
Az nem jó, az nem volt egészen szabályos.  
Egyébként bomba üzlet lehetne, semmi befektetés, semmi koc-

kazat — törülgeti Kollár a sörhabot a száján. — Itt van, adok nek-
tek egy kulcsot a hálótenrekh сz, aztán reggelig sokasodjatok .béké-
ben. Franciaágy, deszkapriccs, ízlés szerintminden van. Egyébkent, 
ha fölmentek a padlásra, a kiugróban ott maradt az egész ,hóbele-
váїъc, a csil',lagvizsgáló. Ezt én kértem el t őlük. Lesztek szívesek, 
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i .őnkбnt ráiráлyitjátok a tengerre, majd rájöttiök, hogyan. Ha tie-
tn rnotaresónakat venaќtek észre, lefáradtok ia földszintre, és föl-
ráztak. Végre viszroességesen kialhatom irnagam. A lemaradásom öt-
ezer óra.  

A kámzsás léptek elhalnak a +lépcsőkön. Pinki a függönyben le-
b:egő  jelenéshez fordul, és kicsit zavartan, kicsit gyámoltalanul ezt  
mondja:  

Nem látszik veszélyesnek.  
Ki itudja — suttagja Mari. Tartva attól, hogy túl messzire  

vetette a súlykat, megkérdezi: — Hogy hívják? Elfelejtett .bemu-
taVkozni.  

Azt hiszem, Kolláirnk. De annyit el ő-re megmondhatok, hogy  
ez az ember állítólag mindent (tud.Allítólag azt is, asmir ől fogalma  
sincs.  

Jócskán benne jártak az éjszakában, erre nemcsak a lomha inga- 
, ,• , „ , , ,  

orak ütesei, de a főleg e~szaka elo tk .s ,aalQ ~ati ak elem ü o surrogassa  
surranása is figyelmeztetett egy udvariatlanul hangos бсeánjáró  
(kürtje mellett. A penészszag .mia ~tt az ablaktáblákat ki ~tarták, kint  
vézna haldfézy .fürösztötte az épületet. A házban sehol semmi fény,  

ebből Pгiivki .arra következtete ~vt, hagy a világítás csak egyetlen köz-
panti kapcsolóval kezelhet ő . Kollár ezt nem mondta. A kоbaltkéik-
be játszб  víz ismét emelked őben volt.  

Mari a lópokrócos vaságyorr fázósan magába tekeredett, m&nt  a 
félsziget álvó manguszrái. A ;fiú megállít az ágya mellse ~tt, eligazítot-
ta a takaró g át, félresimította a haját. Száraz volt. Gyufát gyújtott,  
és egészen közel hajolt Mari fölé, rácsodálikozavt a(sima homlokra.  
Először nézte ezt az arcot, nemcsak látta, két hét óta.  

Kilopбzatt a folyosóra, ,eli.ndult abban az irányban, amerre a  
padlásfdljárбt sejtette. A folyosó végéban kitapogatta a vasajtót, az  

ajtó engedelmesen kirryilt. Gyakraл  járkálhatnak itt — gondolta  —, 
ha ennyire rendben tasrtjálk a zárat.  

A kis tetőkiu róbarr Iatt állt a Cassegrain felirattal ellávatt táv-
cső, az állvány melletti asztalkám f éhbetört, csorba lencsék egész  
sora. Megilletődve nézve a műszereket. Eszébe jutott Kollár aneg-
bizása a m уtaresбnakkal kapcsolatban. Kihajolt a párkányon saját  
kis vitorlását fürkészte, de a fekete kaviestömegen kívül semmit nem  

látott •a par+tan. Dulakodáss hangjai szür đdtek ;fel a földszi,nvről, ab-
ból az iránybбl, amelyben Kollárt sejtette. Megfeszülten figyelt,  
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percek múlva elhalta dulakodás; azt hitte, a halántéka üt őere do-
bolta túl a zajt.  

Pinki egyszerűbb dolgokhoz volt szokva, most viszont úgy érezte,  
hogy .egyáltalán nem ura az !esemiény еknеk. Kis fejtörés után rájött,  
hogy itt nem segít a különben mindig jól bevált mбdszer; fe]ülr ő l  
szemlélni vagy lekicsinyelni mindazt, amit nem ért; most mintha a7  
események tornyosultak volna a feje fölé. Ebben az elrendezésben  

egyre jelentéktelenebbnek t űnt önmaga előtt.  
Kelepcében érezte magát. Első  ösztönös gondolata az volt, hogy  

mint mindig, ebben a helyzetьсn is megprбbál valahogy berendez-
kedni, .és megbará ~tkazní a nyomasztó érzések 'közül azokkal, +melyek  
legkevésbé látszottak nyomasztóknak. Ekkor újabb akadályba üt-
között: nem tudott választani. Ez a f еli.smerés nemcsak megalázta,  
de fel is bőszítetre; szeméb ől esőszerű  váladék szivárgott. Idő  kellett  
ahhoz, hogy megállapítsa: sír.  

A fütyörésző  Mari bépteire tért magához. Megismerte a ,m сzítelem  
talpak neszét.  

Gondoltam, hagy fitt vagy. Képzeld, ettem, az ötödik és hato-
dik kép alatt is volt valami. Ezt neked hoztam — mondja, és 'egy  
altmát nyom Pinki kezébe: — ;Nem mostam meg. Verekedtél?  

Én?  
Arra ébredtem. A földszinten dulakodtak, már arra gondol-

tam .  
Lehet, hogy az apát jött. Megnézzük?  

Nem érdekel. — Mari a távcs őhöz lép: —Használtad?  
Mit mondjon? I Használta? Nem ha,sználxa? Látott valamit, amit  

azelő tt soha: önmagát, felülnézetből. Tudja, hogy amit eddig magá-
val kapcsolatban hitt, gondalt, hamis és va'lбtlan. Rádöbbent tehe  
tetlenségére, azéra, akinek egy be nem gyakorolt helyzet is felka-
varhatja az életét, smár amit addig annak tartott.  

Mi volt az élete? Lebegés a tengerben. Az ár és az apály .törvé-
nyes törvénytelenségével tett fél- vagy nagyedmozdulatokat el ő re  
vagy hátra, kósza bolygók vоrnzása-taszkása szerint. Miisebart fuva-
rozott szamárfogaton. Lefektette a novíciákat. Piszkos kis ügylete-
ket :banyalitott. Kereste Kollár, a csempészkirály isaneretségét. Ha  

terhére vont, belerúgо tt a spiccbe. Literszám itta az égetett bort,  

olyankor kötözködött. Cinkelte a kártyát. Mari a nevét esem tudja.  
Mari a távcsőrendszer kis kerekét forgatja. A Mars kéx holdjáró(  

beszél tueg .arról, hogy a foltok tavasszal kékeszöldek, ősszel barnák;  
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a Jupiter négy fényes, ellentétes irányban mazg б  holdjáról beszél,  a 
fehéres fátyolról, az Uraanus rév nyolcvannégy napjáról.  

Délkeletről motorberregés keresztezi a szavak útját. Még semmit 
nem látni, a lent ringó tömeg egyenletesen kobaltkék; mélyen lent, 
a kavioson előgurul a két bokszer, ugatásuk szabálytalan hörgés. Az  
állatok ,délkeleti irányban száguldanak a parton; hangszalagról,  
messziről Pink Flоyd ásít lésrecseg .az éjszakábaan, a téglapallón  
csbtányküli>nít.mény kígyózik, közel a falhoz. Egyesével jönnek a 
fekete, féényes hátú bogarak, egyesével és fegyelmezetten; t motor 
még pontosan ott berreg, ahol a vitgrlá ~snak kеllett volna lennie. 
Piánk Floyd hangjára a'inki ösztönösen megvonaglik, néhány lépést 
tesz vaktában, ropognak az ostoba csótányok, Pinki énekel: O,w f or  
me, one f oY yot,. A vaspántos! ajtó kicsapódik, keretében Kollár 
ordít: 

— Nem megmоndtaan érthetően., hogy ha anоtaresбnak jön, föl-
keltetek? Majd araég miattatok... 

„Mit, miattunk?" — suttogná Mari, di hang nem jön ki a száján,  
egyik lábáról a гmásikra áll, a sűrű  homályban. a csillagtérképre 
mered, és ,arra gondol, hogy még egyszer négymilliárd év múlva 
egészen másmilyen csillagtérképek készülnek majd, azok egyetlen 
részletükben sem fognak hasanІtani erre, nemcsak a hely, de az 
alak és tömegváltozások miatt sem; sem a legnagyobb és legfiata-
labb naprendszerek, sem a legpahányiibb porszemek nem lesznek 
mostani he~lyüköu. Csak valamivel később jutott eszébe, hogy már  
másnap se nagyon, de a perc egy töredéke után sem. Ezen . gondo-
latsoron elámult, de boldogtalannak mégseunéhezte magát, örúlt a 
mellette ;álló Pinkin:ek és a kinti kobaltkék tömeg jelenlétének. Ta-
lán válaszként az mi f or re, mi f or you=ra, énekelni kezdte bi-
zonytalan hangon a már egy egész hete idivatos dalt: I will surrvive.  

Hajnalodott. A keresztit további rekeszeiben több ennivalót  nem 
találtak. Kollár eltúnt, elt űnt a viharvert vitorlás Іs. A bokszerek  
a hullámokat ugatták. 

A szürkületben bejárták az épületet, ,megnyitattak ntiinden ajtót.  
Jócskán sütött araár a nap, amikor elhagyták az épületet. Mari 
fázott az erősödő  napfény ellenéhe is; úgy szorította tenyerében a 
csorba nagyítólencsét, mvnthaöltözete része lett volna.  

Áthaladtak az Tókerteken, a ,magnNliasar mellett, az agavéfal  
alatt. Egy papi csuhás ember jött szeanbe. Olyan közvetlenül szó-
lította meg őket, mint akik öröktől fogva a személyzethez tartoznak:  

-- Laudetvr, Kollári nem (l ~át+ták? 
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Kolјlár? 	kérdezte Pinki. — Az meg kicsoda?  
Az ügyintézőnk. De ,nеrn is fontos — Imendta zavartana csu-

hás. — Majd előkerül.  
Kol'1ár nem került elő .  

Mari már Іgy1.tа1.в  nem sieitett haza. Egy ideig azzal .szбrakoz-
~tak a kertben, hagy rágcsálták a anajamkenyérfa termését, aztán  

ahogy összerágták ;  hosszú ívben köpködték a teui ~gerbe. Leander-
ágakbál koszorút fontak, és .megkoronázták jegymást. Délre járha-
tott, amikor eljutottak a kis filag бriá+ba, ahol sorra kipróbálták a  

törött nádszékeket. Ekkgr Pinki pililantása megakadt Mari nyak-
szirnjén. A két bokszer .keliletl ёnül kikatrбdott :a vadszőlovel befut-
tatott faépítményből.  

Alkonytájt maró éhséget ,éreztek. Úsztatik egy kicsit, aztán az új-
ratámаdб  széalben dideregve elindultak a beköt ő  úton a szárazfdld  
felé. Valami ,megfoghatatlan közlékenységi vágy tört mnirndkette-
jükre; azon törték a fejüket, mit is arnandhatnáinak el ,egymásnak.  
Témák százait vetették fel magukban, pedig már megelégedtek val-
na a legostobább mesékkel is. A nagy arszágútоn baktattak, amikor  
Mari a kвnerültségxől lihegve megjegyezte:  

Az a csillagvizsgáló, az mégse egy rossz dolog.  
Majd veszek neked egyet — m ,arogja Pinki, és váratlanul,  

felnyújtott karral, leállít egy kocsit.  
Őrs-öreg Mercedes-Benz állit mag nyikorogva; a kertészkülsej ű  ve-

zetőn látszott, hogy piacra igyekszik. Paradicsan ъos, zöidpaprikás  
ládák a kidobott hátsó ülés h еlyén, (hagymakötegek; leghátul két  
frissen leölt, még melegen páralgб  kecske. A kertész kényelmesen ki-  
szállt, kirakta a háremszöget, (hátratolta a 'ládákat. Bemásztak.  

Az elágazásig — tmo ~ndta Pinki, ,és ösztönösen úgy helyezke-
dett a benzineskannán, hogy a lehet ő  l,egtávalább Megyem a kecskék-
tdl: Mari olyan kicsire húzta. össze maggát, amiFуеnre csak bírta,  
hogy ezzel is csökkentse bőre érintikezési felületét azzal a forró kš-
párolgással, ami a fehér, Immár mozdulatilan állatokból áradt még  

mindig.  
Mintha egy gamalyfelhó'ben iilinérvk  — suttogta Mari.  
Micsodabon? — kérdezte Pиiтki, és  az arra már a kertász  

vállát súrolta.  
A kertész nem kérdezett semmist; rágy 

 

újtabt, ,és egykedvűem  
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nyomta a gázt. Az elágazásnál kiszáLltak. Egye ~tdin szбvаl sem kö-
szönték meg az utat.  

Apicc a törpeborostyánnál befutott kereszt övé+ben várta Piai-
kiéket, kfváncsi аn, elzavarják-e. Beért ~yk a halásztelepre. Már .sötét 
volt, amikor Pirxki m,egáll1r az anyja háza el őtt: 

Gyere a konyhába. 
Kontyos-kötényes asszony aludt az asztalra borulva. — Az anyám 

—  mondta Pink.i. — Mindig ezt esin:álja, aha valaki nincs itthon. 
Csak főzi a spagettit, meg vár 'bei ъnагvket. fgy. —Megrázza az al-
gбt: — Van valami ennivaló itthon? 

Pillanatok kellenek, ,mfg az asszony ma ~gáhaz tér. Felméri pillaai-
tásával az ismeretlen Marit: 

Spagetti. Мг  mtegi~nt kit hontál ide?  
Mari; dermedten ,álil, Pinki két itáilyért emel ki a k ő  mosagatóvá-

lyú бl. Az egyiket Mari elé teszi:  
Egyél.  

Mari feljajdul, a szájához kapja kezét, az üvgg+l ~encse elgurul, 
csiillárrvas szi>lánkakká 'törik a ibetanpad! ~ái ~ . Akár a sápikkelyek a 
testükön. Letérdel uek, türelmesen szedegetni kezdik a gyenge vil-
lanуfényben az üvegszaid ~ánkokat. Az asszony kérd őn 'bámuljua a 
sarokba állitatt ciroksepr űt, ide nii mer szбLni. 

Éjfél elmt~ lt, elfogytak a járókelők, a kobaltkék vfz ennelkedőben 
volt. Piпki a házba, vezet ő  Legalsó kőlёpcsón ü+lit, amikor Mari 
váratlanul megkérdezte: 

Piпki, dolgozol te valahol? 
Piпki megrezzen, a vékony гholdfényben cigarettát csavar a ;mi-

móza alatt:  
Nem túl Lényeges. A !műhelyben. Mehetne jobban is. 
Rosszul (nеgy? 
Látad te is, (hog у  soha nem gyérek rá. Ketten vagyunk, a f ő-

nök meg én, de a főnök még еllfoglalita(bib. 
Mit csináltok rabiban a ,műhelyben, Pinki?  
Japán motorokat rakunk össze használt ál'katrészekb ől.  1\ 

főnök éppen Japánban van. És te?  
Hát, csak úgy. 
Nem mondod meg? 

-- Nézd, Pinki, olyan komplikált az egész, hogy jobb, ha.. .  
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Látod, nálam Fis éppen ez a helyzet. J б1 mondtad, hogy az  a 
kampil káciб  vagy mi. Tudod, úgy összejönnek a dolgok.  

Azok össze, Pinki. Gondolom, Kollárnak is. Talán a barátok-
nak i,s, ki tudja.  

Fütyülök К011árra meg a barátokra. De te magadra vehetnél  

valamit, folytan meztelenkedsz.  
Te se vagy frakkban, Pinki. Pinki ,  hunyd be most egy kicsit  

a (szemed, és válaszolj, mintha csak magadnak: mi jött rád, hogy  

ilyen beszédes Iettél?  
Azt .én is szeretném tudni. Meg azt is, hogy mit csinálsz az  

iivegszilánkokkal.  
Majád kiderül, Pinki. Talán a szilánkokon át tis lehet látni  

valamit, elvégre ugyanazokkal a talajdarnságokkal rendelkeznek,  

mint az egész..  
Pinki erre halkan fütyülni kezd, csak olyan halkan, hogy az  

anyját fel ne ébressze. Anyja ablakát fürkészi; a fatáblák léccel ki-
támasztva, egy .sor begónia kan ~zervesdоbazban, mögötte fehér füg-
göny. A függöny nem lebben; elfojtott, ingerült hang ugyanabhб l  
az i,ránybбl:  

Nyughassanak .már.  
Hogyan? — Punki felugrik.  

Egy emélette ~l feljebb az ablakvéd ő  fatábla lassan kinyílik. 1á-
hsapkás fej a fekete nyílásban:  

Mondom, myughassanak már.  
Ezt ki mondja nekünk, hogy nyughassunk már?  

Én, az albérlő .  
Kicsoda?  
Az albérlő . Édesanyjával szerz ődésben.  
Sze.rződésünk van, albérlőnk ivari! Isteni!  
Mi a ,nevetséges еbben? Nem bírtam az óvárosi csótányokat,  

és a kedves édesanyja, mintmondtam, volt olyan szíves  .. . 
Az ,más, ha maga is összekomplikálta. Azt mondja, az óvárosi  

csátányak miatt?  
Mari átfogja Pinki vállát, könyörög:  

Hagyd, Pinki, az i:sten:re kérlek, még kiugrik.  

Pinki lehiggad, nem búj+ik ki az ölebésb ől:  
Hová való vagy te?  
Nem вiondtam rnég?  be. 
Azért mondom, mert meghívhatnál. Tudod, a m űhely egye- 
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lőre úgyis zárva, a főnök Hokkaidбban vagy hol, alkatrészek 
miatt, szбval  ... 

Ne erőltesd, Pinki, te se kampІkáld.  
Az a felső  ablak még miniig nyitva; lak бja derékig kihajol:  

Kérem, ha maguk .normálisak! éjnek idején üzleti tigyeket, és  
ebben a hogv is mondjam, öltözetben ! 

Miről társalogjunk?  
Mari szorítása egyre er ősebb:  

Pinki, te tényleg agyonkomplikálod. És ha kijön?  

Úgyse mer — molndja a fiú. Eёlecsip Mari karjába.  
Talán nem is fáj; Mari módjaval siikí:t, segélykérőn a mimóza  

érdes lambjá ~ba markol: 
Álirnos vagyok. 

A parte sétány fe1 ő1 elókanyaradik a spicc, rés ráérősen ugatna  
kezd, kitаrtбn, egyhangúan, a hálósapka irányába. Pontosan  úgy, 
mintha a holdat ugatná. Tapintatosan imeg угjk, aamfg a spicc be-
fejezi, köszönnek а  bekukkamtб  rendőrjárőrnek, aratón kimerllrvek a 
kerítés elvé, megál.lnak .a kabalitkék víztömeg szélét jelenti k őpárká-
nyon. A víz rendszertelen id őközökben felcsap бdб  cafatokban mos-
sa lábukról a sós port.  

A hirtelen emelked ő  bekötő  úton robogtak Pinki részenként össze-
hordott Szuzukiján, ;és Mari azon törte ;a fejét, wajan nviért hörög  
olyan fülfenőn az a motor. Két karjával ölelte Pinki derekát, isze-
rrvét összeszorítatta az egyre jobban vágó léghuzatban. Mázott, гcsu-
kott szemmel elkiáltotta •magát:  

Én nem erre lakara. 
Választ nem kapott, az ellenszél vitte el .a hangját. Hirtelen ki-

nyitatta a szemét. F еketiefenyők mellett húztak el, aztan felismerte 
a barátok elágazását. A fekete égbaltоn csillagok bukfenceztek szi-
várványi v'ben lefelé, a semmiibe. Kényszerű  еliégedettséggel nézte eze-
ket az öngyilkos-ívben száguldó fénydarabaka,t, és fenntartás  nélkül 
boldog volt, amiért a föld biztonságából — akár egy lelátóról —  
figyelheti a fénytestek drámáit. Ha irigyelte — csak annyiban  -- a 
nagy mechanizmust, amennyiben annak módjában áll elvetnie ma--
gától a felesleges ny űgöket, a haszantalain, c бltallanul működő  fiény-
testeket — a csak önmaguknak vllágftókat. Egyetlen ív befutása az 
egész — és csak nem is ;hasonlít a halálra. Elszégyelilttie magát. Ki  

tudja, hátha talán éppen onnan nézve, ahová ezek a testek tartanak  
--- mert ha már elindultak, imeg is kell érkezniük valahová — ,  a  
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semmi ott van, ,ahannam indultak? Itt tartott gandollatavban, amikor  

Punki hátraszólt:  
Nem fázol?  
Nem — mondta meggyőzбdés  néllikül. 

Pmnki lassított:  
Lemegyünk a deltába. Megnézzük a lovakat.  

Üres motorral gurultak leklié, P.i ~nki egy 'kőtenger közepén állt Le.  
Körben emberi kéz emelte, sástarszer ű  kdépítntiények. Ez a mvészégetők  
telepe. Mari hol a mélyfiekete gbaltot, hdl a világítón fehér k őhal-
mokat nézte; Punki szájába kapta fikét gy űrűsujját, belefúpt, nagy  
sokára egy vézna kamasz kanyamadatt elö a rakitárszer ű  épület nъö-
gјЯ . A szemét dörzsölte: 

PiInki? 
Szervusz. Мegnézm ~énk a lovakat. 
Eliadtuk mind, holnapután mind elviszik. A ,oigányok vették 

meg, a fakitermelésre. 
Szóval eladtátok. 
Miiért ne. Rendesen fizették értük. 
És ,ti? Véletek mi lesz? Mib& fogtok élni?  

Mi is megyünk utánuk, ,а  felső  fоlyásra. Apám szerirata ,del-
tában smár semmi perspektíva. Hagy, aki itt .marad, mind elpusztul.  

Engem iskolába ad. 
P nki felnevet, egészen úgy, mint néha a csikók: 

Apóstok az ügyeietes gondolk оdó málatok, nem igaz? 
Olyan kérdés, amilyenre egyélbként nem válaszolna. De Pinki —  

az mas.  
Én hiszek neki. Az angaыkkal 

Akár a vörösrókák, valaјrnikar. Vagy 
Hdl van most apád? 
Tárgyal a cigáinyokkal, mie,gbes  

bon van a perspektíva. 
Aha.  

Mari a leállított imotor :miögött az elgá.zalt, még mindig vonagló 
viperát bamulja. Talpától a .fejlb őréig apró kis barzan ~gások j ~á,rják  
be. A fiú egyik lábáról a anásikra (áll álimosan, aztán váratlanúl ezt  

mondja:  
Megmutathatom a rovókat, ha már annyira siettek. 

A kiégett, istállóvá !alakí ott egykori 'vadászházban tucatnál is  

több csikó nyiharászik a közeled ő  léptekre. Mari tizenöt. lovat szá- 

is igaza volt, hülye egy üzlet.  
ez a Im,ész is.  

ziéli а  faik+i~termelést. Mert ab- 
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mollt +meg a szűrt holdfémybe ~n a kőrakás tetjérd1, ahonnan a fedet-
len istállólt szemlélték. Pinki lemászott a kdhaQamњl, nyomában el-
mozdult palakövek zuhataga. KidrOtozza a galy бszaggatta deszka-
ajtót, kivezet egy kis, fehér lovat. оdaszбl a fiúinak: 

Aztán mondd, hány üres hely van ott a feilsб  folyáson? Aka-
rom mondani, a cig.ányokn ~ál? 

Mit tudom én. Valami vállalat az. &4ervn тteim, minél többen  
vannak, annál inkább kifizetđdik. 

Akkor engem máris el őjegyezhettek — rikkan тtja Pinki, és  
Teliugrik Јa lóra. A ló néh.ányszar felágas odi:k, mellsö lábaival kaszál  
a maga előtt ózonilla ~tоt, fanyar mészszagоt kergetđ  szélben, aztán  
megiramodik a tarszer ű  kdhalrnok között, ,а  kőtengerben, meg se  
áll a gerincig, ott elfo ~rdf ja a fepét a szélfúvás irányába, nyerst,  
Mintha valami •érdekeset tudott volnia meg, valamit, amir бl addig  
sejtelme sem volt, aztán egyetlen nekirugaszkadásb бl pirá~lis körö-
ket írt a vdlgyben, végül engedelmesen uneigállt a fatelepnek azon 
a  helyén, Kahol lényeges dolgokban az ott lak бk dönteni szoktak. 

Ott ejtette ki Mari a tenyeréb&l az üv egszi ~lánkokat. 

Elmaradtak a mandarin-, majd az édes fсhérszd145-telepitések, a 
cédrusszórványok, csak a folyam volti iugyanaz, val бszímwtllenül vi-
lágoskék, a kora nyári ,а  miák sápadtzöldjébe játszó. Hajnalodott; a  
Szuzuki vidáman ostromolta a húszharminc fokos errvel'kedó'ket. 

Mari elszenderedett a csomagtart бn, az idбnként rájuk dudáló  
tе~herautók térhették magához. Olyankor Pinkibe kapaszkodó kar-
jai ing szarosabbra kapcsolódtak, miniit valóságas húsabroncsok.  
Pinki dörmögött valamit, de annak a fdёrmјögésnek az értelmét csak  
kitalálni lehetett, elsodorta az ellenszél!. A Szuzukin mindig elden-
szél volt, szélcsendben is, +bármilyen imányban. 

A moteles benzinkút mellett álltak meg zöttyenve, a SUPER fel-
iratú kocka el&t. Magorván töltött (a táskás ,szem ű  benzinkutas, 
számolatlanul :szórta oldaltáskájában a pénzt. Zsebre rakott kezek-
ked Pinki ráémsen maegállt elbrote: 

Kolléga, egy felvilágosítást, ha szabadna... 
A benzinkutas hitetlenkedve .nézi; az a fajta, amelyiken nLindig 

pontosan meglátszanak a gondolatai, a gondolatok központozása is: 
Te engem itt most?... 
Jó, akkor szto.rnb ;—• .mondja P' i `i, de ha már elkezdte, nem  

hagyja annyiban: — Kérnem viszont megrnézni a gwm шkban az at-
moszférát. Ha lehetsébes.  
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A benzinkutas tekintetét az enyhén suhogó, madárfészkekkea1 ala-
posam. felszerelt jegenyenyár tetején nyugtatja, s az a tekintet ott  

is marad egészen )addig, amíg Pmnki be nem gyújtja a Szuzukit. Mari  
engedelmesen átfogja a fiit derekáat, ugyanakkor — hosszú m,érlege-
lés után — megsz б.lal a kutas:  

Létem, az irtásra imentek. Útközben van egy szerviz, majd  
ott megmérnek benneteket.  

Pinki óránlcént százkilométeres sebességgel teszi meg a motel  
főbejáratához vezető  harmLincméteres utat.  

A forgбajtó ;mögött sűrű  dahányfü.st. Válogatottan vegyes tár-
saság áosarag az ivбpultszerű , vaslábakra erősítetst deszkaállványék  
előtt. Fagylaltospohárnak is beillő  ailkalmatosságokbPl töltik a  
kбlásüvege ~kbe a páliinkát. A .fele mellécsurog. Pi.nkit er ősen a  
pálinkafőzdék 'levegőjérce emlékeztette ez aa szag. Szeniben, a f őhe-
iyen, egy kis dubggófélén parókás, szipkáb бl cigarettázó énekesn ő  
tekergette sz-okszer űen bal keze hüvelyk- és kisujja köré, akár a  
.szárítókötelet, a mikrofon zsinórját. Ponki megállt el őtte, barátsá-
gosan megszбl.itatta:  

Vége a sihtának?  
Szбltál valamit?  
Á, csak érdeklődőm, hogy  d hetne-e még valamit, úgy lap-

zárta előtt ..  
A parókás egy ideig értetlenül méregeti a hiányos öltözetű , bu-

kбsi~sakját a kezében lбgázó Punkit, majd Marit, aztán Pinki fülébe  
hajol:  

Ilyenkar már csak felárral.  
Pinki ijedten hőköl vissza a soknapos lehelet Belől ,  nem is gon-

dolkozik a válaszon:  
Mert ha felár nélkül lehetne, akkor az 0ne f or you, mi f or  

mi-t kérnénk. — Választ nem kap, ügyetlenül ?körbenézi a falakat.  
Elvesztettél valamit, .apukám?  
A felárjegyzéket keresem csak.  

Mari a bejárat mellé leállított fejszéket mézi, élükön ,a neo-ncsö-
vek zöldes fénye csillog. Pinki a pénztár ,előtt toporog:  

Még nem jött meg a pékaru.  
A tejtermékkel mi a helyzet?  
Indigб  — mondja álmosan a pénztáras.  
Kérj te is kólát — ságja Mari kétségbeesetten, ,és karjait ,ta-

karбkénat összefcmja a fürd őruha két darabja közt, a növendékfe- 
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nyökre eunlékeztet ő  férfisokaság tekinфete elöl. A mazdulatra Pinki  
is felfigyel, és gyengéd megrovással mondja: 

Már megint folytan meztebenked:sz.  

Ahol az út megtörött, balra fordultak. Furcsa тъépség közlekedett  
ezen abekötő  úton. Törpe hegyilovakon kerek sapkás fiúk ügettck-
léptettek ugyanabba az irámy ~ba, amelybe Pinkiék is tartottak; szem-
ből ekhбs szekerek vánszorogtak kifelé. Az asszonyok, lányok ba-
tyuba kötött, alvó ,gyerekekkell, a férfiak fejszével, ьegadűvel.  El-
húztak jegy népes, csikós nélküli karám mellett is, ahol villanydrótok  
kerítették e1 a lovaknak kij еlölt helyet. Pinki lassított, és .há пΡra-
szólt:  

Azt hiszem, itt van válaihal.  
Percek múlva egy tekimtélyes, :kétszárnyú épület (közelébe értek,  

bejáratát sorompó őrizte és a tálbla: Helyi Erd őgazdaság.  
Az i;gazgatбt keresem, vagy ,a helyettesét — mondta Pinki az  

álmatag őrnek.  
Papírokat.  

Átnyújt egy halom igazolványt, az őr láthatóan nem ismeri ki  
magát a papírok között, gyanakv бn visszaadja:  

Há,t azokra még egy kicsit várhatnak. Majd úgy hét felé.  

Pinki cigarettával kínálja az 'őrt, aztán udvariasan tüzet ad:  

Úgy lórom, nagy a fclhajtás.  
Körülbelül — mondja az őr. —Még kétszáz emberre van  

szükségünk.  
Aha.  
És hol van még az irtás, pedig mindenki azzal jön! El őbb  

majd a peléket szüntetjük meg, annyi van bel őlük, mint a nyű . Ezt  
a cigányak nagyon értik. Füstöl ővel.  

Tudom -- mondja Pinki, és á.tm;ászik a sorompón. Nyomábam  
Mari, aki ekkor megpillant egy vízkereket. Kíváncsian a kerékhez  
szalad, éirdeklődve nézi a lapátokat.  

Itt vízimalom volt valamiikor — mondja az őr. —Először  
a gabomára ideszokott galambokat kellett ealtávolítani ... De a pe-
lék, az keményebb dió. Túl sokan vannak.  

Elharapóztak — segíti ki Pinki.  
A kétszárnyú épület főbejárata ellőtt megverik a kolompot.  

Itt a reggeli — figyel ~meztet a sorompóőr. r– Gyertek ti is.  
Pimkiék nem hallják; a jávor alá telepedett heged űsre figyelnek,  

aki éppen hangol.  
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A Kárpátokbб1 valók, azt +mondják — szól +az őr. -- Ti +tud-
játok, hol vannak azoka Kárpávak?  

Marfék válaszát elnyomja az asztalhoz siet ő  lábak dobogása a 
kerrnény kőjárdán. Már a vajat keneték a lepényekre, amikor a 
hosszú asztalnál Mari megállapította:  

Azt a Csalogányt, azt tényleg csak a Kárpátiakban tudják. 
Akár a Kondort az Andokban — (vágta rá Pinki.  

Másnap megérkezett Kollár Fis. Az erd ő+gazdaság nyilvántartása 
szerint csak két napig maradt. Amikor ;a ,savampát elhagyta, azt 
mondta PiInkiaiek, hogy átugrik a motelbe. 

Körben, a ,fákon, nnyugta(lanu+l szökdécseltek a p + 'k. 

A cigányakkal való .miegsmuerkedés tulajdonképpen +mára jávor  

alatt ;megtörtént. Hogy mennyire fontos volt ez a +megismerkedés,  

csak imásnap derült ki, amikor kiosztották a rövid ujjú, könny ű  
munkásruhákat. Amint .beöltöztek, Pinki +t őle szákodon meggyőző-
déssel kijelentette: 

Milyen egyformák vagyunk!  
Megérkeztek a lovak a deltából. Pinki azonnal m'egi.sm+arte köz-

tük a kis ,fehér csikót. Kifúrta a сigányoktбl ,em;lékbe kapott réz-
pénzt, +és egy vékony bőrszíjon a csikó nyakába akasztotta. Mari 
érdeklődve nézte: 

Minek ez, Pinki? Szeruntad ez mit jelent? 
5envmit. Csak megjelöltem.  

Attól a naptól fogva riskábban, keveset beszéltek, ha együtt +vol-
tak, hallgattak hosszan, elmaradtak a bizalmnaskodásnak azok a 
megszakatt, begyakaro'lit jelei. Néha az is ,megtörtént, hogy Mari  

egész nap nem mutatkozott a központban, a rábízott gyerekfalkával 
csatangolt az erdőben, és ették, 'amnit a rerrveték hasonló esetekben  

enni szoktak. Létszámuk +marszáz felett vált. Néha vacsora után 
tűnt e1 a gyereksereggel. Pinki az els ő  időkben mer szeretve ezeket  
az eltíјnéseket, de ha vóletlenül kettesben +maradtak, mégsem fvn,tos-
ságn sorrendben felsorakoztatott mondanuvall бjukat öntötték ki, ha-
nem ehelyett hümвiögtek, iingerültek voltak. P+áradtak is. Punki egész  

na;p a fákat járta, gyúj'tagauta a kis kanócokat, ;és kötözgette a ci-
gányak által összeöl+tögetett zsákocskákat a fatörzsekre, aztán lapítva 
v ánta az eredményt. ,Ami soha nem is maradt el. 

FJhhez a munkához nem kellett kјЯörvleges ügyesség, de annál több  
búrelem ,és várakozni +tudás. Pinki tudott várni. Vissza tudta foj- 
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tani a lélegzetét, 'ha úgy gondolta, hogy csak ez vezet célhoz : a  
rnemlevés utanzása. 01yan jól belejött .ezekbe a gyakorlatokba, hogy 
akkor is visszatartоtt lélegzettel járt-kelit, amikor éppen neon tartóz-
kadott az erdőben. Amikor araár nem bírta tovább, akkor engedte 
čsak ki a imellkasábál az elhaszlnáil ~t levegőt, hogy helyébe újabb 
mennyiségeket szippantson be a troposzférából, annyit, amennyi,  

egyszerre csal. bírt, ;de azértmindig valamivel kevesebbet annál, 
mint amennyit eleve szeretett volna. Úgy b сlеmerült ezekbe a gya-
kar!latokba, hogy a közös vacsorákon se hagyta abba. A siker ér-
dekében minden idegszálával a légzésidőre összpontosLtott, kózb сn 
:mérte az id ő t; kiemelkedő  erei ' d~n~enyek esetien ;kert, i aközben lapat-
szerűvé formáјódott tenyerével a mellkasát lapogatta, hagy ezen az 
úton is meggyőződjön: valóban ott van-e a kérdéses l,evegámiennyi-
ség, ,ahol lennie kell.  

A furfang folytán napi tdbjesítmiénye mesés méreteket öltött 
többi pelevadászéhoz képest. É+szmevette: akarmi1lyen jól halad is, 
az erdő  nem alkart fagyni; amilyen észveszt ő  sebességgel haladt 
mwnkájáiban, ugyanolyan szaporán hajtottak ki az újabb és újabb 
fácskák, hogy újabb és újabb pelecsaládoknak adjanak fészket és  
védellmet.  

Aztán úgy vette ,észre, .hagy kelepcébe ikerült, a saját kelepcéjébe. 
Merőn nézte az övébe akasztgatott kis zsákacskáka,t. MegáLlapít оt-
ta, hogy szabad akarata kerüilt fogásba, ha csak vi:zsgá latiba is,  
de fogságba. Hogy védekezzen a felis вierés ellen ,  elhatározta, tњы  
nem nézegeti ezeket az al!ka ~ matasságokat. Egy alkalommal meg-
leste Mart, аmirt egy tisztasan tornagyakorlatokat tanított be a 
,gyerekeknek; és csak nagyon nehezen :ál!lt ellen a kísértésnek, hogy  

elkergesse Marit, ,és helyette ő  folytassa a foglalkozást. A légzés-
gyaikorlatak betanítását.  

A peteék wégeláthatatlam töimege a kétszárnyú épület központi pin-
сéjбbe került további invézkedésig. A további intézkedés egyre vá-
ratott magára, a pelék száma pedig jegyre növekedett a fákon. és a 
pincében. Tudta, amíg ez az éhlapot tart, ,szó se lehet az ∎irtás rneg-
keгΡ~déséről. 

Éppen meelLkasát lapogatta elégedetten a zuhany alatt, amikor 
Mari sz&kotta meg: 

— Pinki, ma munkaszüneti nap vaun. Ma senki nem dolgozik.  
Pir Јki készségesen b&intott, lés azt hitte, folytathatja tovább a  

zavartalan .szemlélődést, de ,tévedett. Mari nem tágított, hantja,  
nézése csupa könyörgés volt:  
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Pim!ki, arra gondollitam, leugarha+tnánk a deltába. Esetleg hoz-
zárak, már az Tanyád miatt is. — Feleletet nem kapott. Kicsit kö-
zeldbb ment; azt hitte, a zuhanyrózsa sugarai nyelték el a választ 
Átny~ilt a vízsugáron, megszorktotta Pimki könyökét: — Tudod, 
Pinki, a Szuzukinak .se ártana, ha néha, begyújtanád. H,iáiba vettük 
fél a munikaruhát és váltunk mvindnyájan ogyfanmává, az az érzé-
som, mi azért szép lassan mégis csakelhanyagoljuk magunkat. Err ől 
persze senki nem tehet. iA vezetőség +se. Vannak dolgok, melyekre 
csak a szándék hat. 

Punki szégyenl ősen félfordulatot tett a zuhany alatt; ugyanakkor 
a száján, orrán fehéres ködfeilh őt fújt !ki. Akar a lovak lehelete fa-
gyos időiben — gandallta Mariijedten hátrálva,: aztán találékonyan 
megnyugtatta magát. Csak !képzel ődött. Újra kérlelni kezdte Pink вt: 

Este, ugye, együtt maraduink? 
Há+t nem vol-tunk min-don es-te e-gyütt? — makogja Punki 

araár teljesen elfordulva.. Id őzavarát kihasználva, sebesen .törülközni 
kezdett. 

Mari ezt a választ úgy értelmezte, hagy Punki még mindig nini  
felejtette el. Boldog !volt. Kiszaladt a +barakkb бl; a hátralévő  idő-
ben folyton felfelé ,nézegІtеtt, belepill оgott a nyugvб  nap ,tűzkorong-
jába is, várta az estét. De vacsoránál Punki ugyandlyan különös  

volt,mint az utóbb1 id&ben mindig: Inam kötött bele' Mari meg-
jegyzésoibe, nem mondott somamurt se az ételre, se a langyos ivóvíz-
re. A közeledő  őszre som. Kezei tele voltak horzsolásokkal, az ar-
cán .is éktelenkedett ;  jó néhány ;ágkarmolás. Még a virtuóz hegedű-
söket csodálók csopantjához sem csatlakozott a jávor alatt; rrni több, 
seamuni,t nem mondott annak a eszeimét befogva eléje álló gyereknek, 
aki ezt kérdezte tőle: „Tudod-e., ki vagyok? Mondd meg!" Ezen 
Mari úgy f e1 háborodott, hogy otthagyta Pinkit, és elszaladta kony-
hába. Kiderült, már ott sincs rá szükség, mindent rendbe tettek. 

Ekkor jutottak Mari eszébe a pelék. Elindult a fogoly pelék +tá-
bora, a pince falé. Félút оn összetalálkozott P nkiv ~el, aki szintén a 
peletábor irányába tartott. Talán, wtoLs б  kísérletképpen, odasz6lt  
P+inkine~k:  

Nem ülnénk le egy kicsit, Pimlci?  
Punki lehuppant a kőpadra. J61 látszott deréktól föl ~fe:lé mezke-

len bordáin, hogy szinte behorpadnak valami nagy er őltetéstől,  és 
az is, hogy amíg ez az állapot taritott, az orra is valahogy olyan  
lett... Olyan... Jó ideig nem ,mente kimondani, amit gondolt,  
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aztán végül mégis kimondta, hangosan; a hang ereje közel járt a 
kiáltáséhoz: 

Pinki, te egészen olyan vagy, mint a pelék!  

Erre a mondatra felkapta a fejét, ,és ►,pontosam úgy bámulta Ma-
rtit, mintha el őször látná életiében. Valami elégedett mosolyféle de-
rengettљbujkált az ,arcán; hirtelen taanadt burjánz б  örón гΡében arra  
gondolt, hogy ez a nehéz felfogású Mari végül talán mégis .meg-
értеtte.  

A szerény vil'ágitásban néhány érdekl ődő  pi .11аntás lobbant felé-
jük, aztán lecsásztak ezek a fókwszok. Ellhúztak mellettük a mo-
télba indulók csoportjai, isokan végleg hazaindultak, vagy csak el-
~távaztak, hagy egy ;bizonyos időre elhagyják az irtást, egyéb dal-
gaik ügyében, de rrvirvdjárt jöttek Fis helyettük mások. A létszám 
ha már nem is rdhamоs, de azért állandó emelkedést mutatott. Ma-
ri kezdettől fogva figyeleminél kísérte a 1,eend ő  imás legapróbb ér-
verését is, ezért végteleniil sajnáal пa, hogy ezzel kapcsolatos észrevé-
teleit, gondolatait nem közöihe ~tte Pimkivil. Mert Pinki vagy +a fá-
kin járt, vagy a bordáival, az оrrával volt elfoglalva. 

Éjfél fe гié mára főben ültek, amikor Piriki mintha olyan lnozdu-
latot tett volna, mint aki át akarja ölelni (ebben, utólag vissza-
gondolva ,agészen biztos volt), amikor Pinkit villanyrázáshoz ha-
sonló +remegés fogta el. Felugrott, és önfeledt сn еlkiáltatta magát:  

Odamézz, egy pele!  
A szeunközti gesztenye egy kiálló ágán egy borzas kis pele ült  

kényelmesen, és ,merően nézte Pinkit. Pinki felugrott, +és a peléknél  

is gyorsabban a fán termett. A zsebében mindig akadtak tartalék-
zsákocskák. 

Szabályos ősz ;jött, a szokásos erdei színekkel, vált оzásokkal, a 
kezdődő  :fermentáció fanyar illataival, ökörnyállal és esti ködökkel. 
Pinki a légzésgyakarlata пval vdlt még mindig elfoglalva; azokat 
különféle fortélyokkal olyan tökélyre fejlesztette, am lyen,ról a kí-
sérletek els ő  napjaiban még csak nem iás á!l гΡnodott. Többször is talál-
kozott Marival, többször is á+tszel ►ték együtt ,az erdőt, de a találko-
zások 'vége mindig az lett, hogy Pinki váratlanul megpillantott ergy  

pelét  .. . 
Mari gyakran járx +,ki a nvotei!ba. Egy alkalommal, ahogy a motel  

bejárati lёpcs&in lefelé ,botorkált, a benzi ~пkutas köszönt rá:  
Maga még mindig itt van? 
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Mari ámuldazatt, hogy ainnyl idő  után felismerik:  
Gyujtjük a pileket, egy егΡ&e.  
Aha. Majd ha befejezték, szóljanak id őben.  

Mari ebből a miegjegyzés ~ből semmi jóra nem következtetett, de  
kérdezősködni nem mert, még, akkor esem, amikor a benzinkutas  
k~amron ragadta, és ünnepélyesen a sоkszоbás motel eméletére vezette.  
Fönt vvár egy kicsit közléken e!bb volta kutas; éhnandta például,  
hogy akadozik a kőolajszállítás, ezért pár napra bezárták a ,bobját.  
Mari csоdáikozva nézte a .mtiéllére tetovált dzsámikat .és piramisokat  
a hozzájuk tartozó ninaretekkei együtt.  

Vacsoránál elmondta Pinkinák a t аlálkozást aprбra, kivéve bi,zi-
nyas részleteket. F őként a benzinkutas figyelmneztettésén lovagolt: ha  
majd 'befejezték a pelen їrtást, száljavak neki. Pinki Olyan figyelme-
sen hallgatta,  hogy eközben légzésgyaiКиitlatairбl is megfeledkezett,  
aztán ,türelnyetleeaül .felugrott:  

Gyere, mсgrnézzük a peléket.  
A pinceajtót soha nem zárták kulcsra, hogy a gyújt ők a nap !bár-

m;elyik órájában beszolgáltathassák az elfogott bwndásokat.  Kint 
felkapták a mindig ég ő  viharlámpás , és benyomultak a pelék közé.  
Mari élső  gondolata .az volt, hogy valamilyen ;teszt vagy más érték-
rend aЈ.apján kiválogatják az arra érdemeseket, és átmentik ókat  a 
fenyvesbe. Ez az ötlet ellőször Pinkin k ps .megtetszetit, de a kedve  

azonnal el is pároigоtt, ahogy meglátta az óriási helyiségben össze-
zsúfolt peietölnеget. Számolni kezdett: ha jegy n бgyzеtméterеn lёg-
allább nyolcvaп  pele tаlálható, ókkor ötezer négyzetnvéteren  .. . 

Félmillió — mondta Mari. —Testvérek között i!s. — Kicsit  
szégyellte nia,gá.t a szelekció ,gondillatáért, ezért, ,mxi ~nitegy megnyug-
ta гtásképp, elismételte a 'benzinkwtas figy сlm~eztetését. Ezúttal abban  
állapadtak meg nagy bólogatások, helyeslések közepette, hogy ab-
ban a figyelm ~eztetésben serrnmiféle fenyegetés nem rejlett.  

Mégis leverten thagyták el a helyiséget. Pinki az est hátralév ő  
részévben гt5ьь  alkalommal is !n gföled'kezett légzésgyakorlatairól,  
ami Marit niár reményekke.l töltötte el. Éjfél után feltette a kérdést  
Pinkinek:  

Mondd, Pinki, mi lesz vel nk?  
Pinki már-már válaszra nyitotta a .száját, smár-már ,átölelte Mx-

rit, amikor az zgalomtól magánkívül felugrott, és egy közeli ►fára  
mwtaюtt:  

Oda nézz! Pele!  
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Hiába volt Ponki messze kiem&edően a 1egügyesёb , legszоrga ~l-
masabb imunks г Ρa telepen, tulajdоrvképpen senki nem kereste a ba-
rátsagáat. Légzésgyakorlatai annyira lefoglalták ( ~rnég mindig), hogy  
azon túl nem is ért rá sokat gondolkozni. Szánfialt: 'zsákocskákbam,,  

ágakba+.n, pelékben. Máx .a virtu бz~aka,t hallgató gyülekezetre se  
nézett; egyetlen, kilengésszámba .men ő  rtetate, ha felugrott a réz-
pénzzel' megjelölt kis felhér 'lóra, és bejárta a környéket, az irtásra  

váró erdőt. Egy ilyen kцlоvaaglása alkalmával Mari állította meg az  
ösvényen:  

Hogy .haladsz?  
Gondosan. befejezte a sóhajtást, ,és ,értetlenül megkérdezte:  

Mármint miben?  
A цgzésgyakоrlatakban, nülаaen. Gondolom, ott fenn valami-

v'el ,ritkábba levegő, mint itt lenn, de valamivel mégis s űrűbb, mint  
a magasra rakott odvaik e&t, nem igaz, Pinki?  

Punki nem. jött zavarba, ellenkez őleg: megörült, hogy végre Mari  
is fontosnak tartja azt, amit csinál. Már éppen zan törte a fejét,  
hogy ott, minden teketárig n,élkü+l nvegmondja Marinak, mekkora  
lépéssel kerültek közelebb iegymáshaz most, ,és mennyire tetszikmost  
néki, anii ~ért érdeklődést mutat a dolgai iránt, amikor hirtelen meg-
gondolta magát, és divatosan más alkalomra halasztotta a 'köz'lést.  

Mari zavartan ácsargatt még egy ideig a jó fejjel magasabb Piniki  

mellett, aztán digy kicsapta a fejét, mintha az eltette éppen ózonr-
és forrásszagot kerget ő  szélbe szagált volna bele, és célszaladt. P ►inki  

gy látta, a nagy, kaétszárnyúépület virányában futott.  

Az éjszaka hideg és feihér volt, dér ülte meg a fákat. ,Az irtá-
siak közül. sokan csáválták a fejüket a korai fehérségen, hiszen még  
csak október eleje vont. A cigányak tüzet raktak a nagyépü et el ő tat,  
és f ázósan melengették a kez űket. Aznap, a vacsoránál .kapták meg  

CS j, téli munkazubbanyaika,t is, gy űlés keretében.  
Valaki bejelentette a sz űcsök érkezését.  
Mari sehol nem látna a sokaságban Pinkit. El'sfrta magát. Nagy  

sokára vette csak észre: az udvar egyetlen, magasfeszültségíi viilamy-
dúcán fkupargott, fenn, a poreelán сsigák felett. т&јnгtetбt a többie-
ké is követte: ötszáz szempár !lélegzet-visszafojtva, dermedten leste  

a ;magasban kuporgó Pinkit. Ahogy így nézte, Mari pülilantása e гl-el-
kalandozatt P.inkir ől; hal egy elmozdult fiбnypant эoк  vett észre fe-
lette, hol egy, az augusztusi tülekadésből visszamaradt repülő  fány- 



138 	 HID  

testet. Aztán meginit Pinikit figyelte, a .porcelláncsigák felett, majd  
megtörne ja sokaság légzésgyakorlatnak is beil! ° csendjét:  

-- Ugorj le, Pinki! Hozok egy zsákot. Feltartunk, ne félj!  
Pmki elmevetté magát; hangja az erasan elhajított labdák ,módján  

fától fáig ugrált: 
Hozz fel, kérlek, egy kólát!  

Egy .ideig minden Trendben ment: Mari a gyerekekkel,  Pinki a 
pelék körül. A karáamok körlete mdl'lett feliépült .a kárház két osz-
tállyal, a balesetivel és a tébécéssel; a baleseti, mert feltétele volt  
az építkezésnek, a ,másik, mert szép számmal akadtak fert őzött  
tüdejű  gyerekek, faképp a cigányok ;között. A tüdöberoeg-vészt ma-
gas kerítéssel védték, kis lakбi nem is nagyon tiltakoztak az elküalö--
nítaés miatt. Maga Taz épület ,nem forgott éppen k аcsalában, de annál  
nagyobb .eredmények elérésére szánták. Neue telt el sok id ő , unáar  
messzi vidékről ,is ,érkeztek ide gyerekek.  

Novemberben Lesett az 1s hб , a munka egyre nehezebbé, vonta-
tiottabbá vált. A ?pelétlení,tett erdarészeken ∎megkezdték az irtást; a  
hideg ellanére mára faatörzseket lángian vontató lovak is nl еgizzad-
tak. Köztük a kis, rézpénzzel megjelölt 'fehér ló is. Mari, a ,gyerгk-
falkát a hóba vájt ösvényeken vezetgetve, gyakran találkozott  

kis lóval. Maga sem vette észre, ovikor szólította el őször Pinkimek  
ezt a gyönyöríí állatot; kéttenyerébe fogta gaz avál гis, szürke pety-
tyekkel teleszórt .pampás fejest, лm, уen a szervébe nézett. A szájára  

tolult mondatok alaktalan gondolattömeggé gubancolódtak, még  
mielő tt jб1 szerkesztett szófüzérekké vábtak volna. Megkönnyebbül-
ve vette észre, hogy tшlajdoriképpen énem is fontos hajló ia; az  

egyetlen, amit Mehet, hogy egy darabon segít vonszolni a láncra kö-
tött fatörzset. Az állantinai megfeszültek, szinte a pofája is meg-
nyúlt a nagy eralködést&l, lélegzete ki-,kimaradt mintha 'számt-
szándékkal tenné, gondolta Mari. Elnevette magáat, a :nevetés ragály-
szerűen hullámzott végig a gyerekfalkán. E1 ,őször azt hitte, tapin-
tartból, figyelemhal nevetnek vele együtt, de tévedett.  

Akár a pele! — kiabálták, ahogy aelült is ,nevetés.  
Az wgazgatóság kirakatta a inára a nyúlGsapdakat, wattól kezdve  

egyre ritkábbak lettek a tkinтti séták. Hogy ,a gyerekek napját mégis  
kitöltse, bábszínházat rögtönzött. Nem bánbúkkal: mindnyájan be-
öltöz,tek. Ahogy a kartondoboz ,színfalak elkészültek, és felkötötték  
az autdlsó pelefarkat is a kis jeslmetiékre, еlhatárazták, hogy nem  
fognak sernmliféle szövegkönyvet használom. Hirtelen !annyi monda- 
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nivalбjvk akadt, mint azelőtt soha, ,és nagyon tetszett cnekik .ez  z 
mudatsáág. ;Hiába hоrditák össze az étterem minden, rokokóutánzati,  
pál+ivinilből készült székét, és rakták össze szabályos sorokba,  a 
nézőtér mindig üres volt A besétáló фelepi+ek egyenesen a idoboigó гa  
tartattak, magukra rántattak valami szokatlan, alkalomhoz  ullő  
öltözéket, ,és máris bekapcsоl'ódtak .a játékba. (Egyszer bekukkantott  

az igazgató, már-unár fellépett valm,a maga is a dabogbra, amikor 
a ,titkárnője feje j ,eLent meg nagy titokzatosan +az ajtóhasadékban: 

Igazgató elvtárs, telefon. 
Az igazgató az ajtó félé hátrált, a küszöbr ől mondta: 

Csak folytassátok. 
Egy délután Pinki tígy állított be, mint aki számozott 'h еly:ét ke-

resi a nézőtéren; hosszas .nézgel ődés után lekuporodott a játéktér  

rnfértan+i felezője előtt, és feszülten figyelte az Fél őadást. 
•— Punki, te leszel a súgó! -- ki аbád ~t le Mari a ,dobogóról, оmint  

megpillantatta. 
Punki összerezzent, megtapogatta a 'bordáit, és összecsucsorított  

szájjal suttogva olvasni kezdett Mari felé egy szakadozott könyvb ő l:  
„Ne halld, Duncan: a hang, mely most sikoltott,  

az eget nyitja eléd, vagy a poklot!"*  

0, Pinki — Inevеtеtt Mari hangosan —, nem Macbethet já,t-
szunk ! 

Nekem mindegy — válaszal+ta Pinki +sért ődötten —, csak 
segíteni akartam. Bohóckodni csak szabad?  

Egyelőre anélkül is megy.  
Punki felállt, és szó +nélkül kiszaladt. Száz szempár 'leste a dabo-

gбrdl, ahogy a nagy sietségt ől meglebbentek az övébe tűzött kis  
zsákaaskák.  

Újév táján a sarampóör arra jbett figyelmes, hogy egy nagy cso-
port gyógyultan távozó gyerek után az élkülönit őből a .szemnátre  
hordott játék bársonypelék eltwntek. A szabályzat .alapján a kazán-
ba kellett volna valamennyit vetni.  

Megbolydult a telІp. A szállások átkutatása, 'a nagy niоtozásоk 
utána nagyépület el őtti havat is megforgatták, keresték a hatvani 
ebtúuvt ,bársonyállatkát. Leá11t a munka, az adntiinisztrátоrok is ,fél-
retették perlékről és fatörzsekről vezetett kartonijaikat, mi ~ndnyájaп  
a gбchardоzók felkutatásával voltak elfoglalva. 

* Szabó Lőrinc fordítása.  
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Mariinak eszébe jutott Kallár: tálión az ó keze vara a dologban. 
A gyanú hessegetése ;közben egy nap kirándult a motelbe, elsétált 
a 1йnzimkút kis üvegkalitkája .el&tt. Ahogy a fülkébe bepillantott, a 
polcokon, ahol azelőtt rendszerint a búzakék, Delta TLX .feliratú 
olajos bödönök álltak, sárga és barna pelék •ültek sorban, üveg-
szemeik kérd őn meredtek az üvegfalra.  

Még. mind megvannak, senki nem vitt a .kabalákból — he-
begte a kutas. 

Hagy nem mondott igazait, Mari Pinkitöl tudta meg.  

Hatvanegy volt — dadogta Pinki. — Hatvanegy.  
Még az éjszaka folyamára csoportokat szerveztek és 'inditotitak  

különböző  irányokba, felkutatni a hiárayz б  bársoraypelét. Pinki a 
telepen maradt, csak hajnaLbara Іtúnt el egy kis időre, éppen csak 
annyira, amennyi elégséges va+1x ahhoz, hogy a kutast beszállítsa a 
telepre, és belökje a •agiépülеt pincéjébe. A pelék közé.  

Vasárnap volt, Pinki váratlanul begyújtatta a Szuzukit. A cigá-
nyok hangszereikkel vontak elfoglalva, a lovak piihentek. Pinkin 
nem váltak zsákok, és lassított +köröket irt le az udvaron. Amint  

Marit megpillantotta, felderült:  

Mari, talá.lta.m a bábszínháza*_oknak egy jó szöveget.  
Ezt komolyan mondod, Pinki?  

Átszellemült.en 
 

olvasni kezdte a zsеbéből elórárntott papírdara гb- 
ról  

„ s eges;; jövendo eleten at ego láz kergeti, u)ra es ujra, - ogy  
országról országra vándoroljon ..."  

Mari •mára hátsó ülésről kérdezi:  
És ... vándoralt a Tengerész, Pinki?  
Fenét — mondta !fellengzősein Pinki •a sebességváltón vac-

kolva. — liahóckadás. 
Mari megkönnyebibülve vette észre, hogy a sorоmpббr faköpe-

nye fölött, a csertölgy ágára, egy pele ugrált. Azt hitte, árulást kö-
vetne el Pira:kivel szemben, ha nem figyelmeztetné, de szerette vol-
na Pinki gondolatait is elterelni a Vén Tengerészr ől: 

Nézd, Pinki, egy pele! 
Pinki vagy legyintett, vagy úgy tett, mintha nem hallaná a ki-

hívást. A motor ;megugrott, a nyitott karám el őtt áldtak іm еg. A kis  
fehér ló szökdécselt, nyiihorászott а  fогг svz- rés бzonilllatat kergető  
szélben. •  

* Szabó Lorinc fordítása.  
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A mateal! ivójában ,a iszok лsosnál kisebb volt a xdlоngás, .az énekes-
nö a szipkáját tisztogatta. A pénztáras ismer ősként üdvözölte Pin-
kvéket:  

Maguk nъég mindig itt vannak?  
Pinki meglógázza inas karjajit, Mari a lemezautomatában kivá-

lasztja az I zvill surrvive című dalt. &ІІép az új kútkezelő , .köszön, 
hosszan nézi IVí arit, autói ámpa szeleteit a ;templornbol+tozat magassá-
gú mennyezet sötétszürke foltjaira irányítja, talán keres valamit, 
gondolja Pinki, de lmégsem; !lassú, jkцnért léptekkel dlüindul, az út 
végién 'lecövekel:imagát Pinki el őtt: 

Maga meg mi já~ra,tban? 
Anviiben te. —Pinki nkéntеlenvl Ihtrl. 
Szépen kérdeztelеk, fiú — mondja fenyegetően; mancsszexL  

két kezéveil a leveg&be csapkod. 
Megkeressük a hatvanegyedik bánsonypel& — mondja Pinki; 

szemével .ő  is a mennyezEtеn kutast valami látnivaló után, végül 
rrvagtalálja a szürke füstfolitоkwt. 

Úgy M tszatt, mondana araég valamit, dia .m;an сsszerű  ököl váЈ loai 
taalklja. Pinki megtántorodik, bejárja a fájdalom, . шegállapadn!k a 
bordák alatt, nem messze attál a. helyt ől., amit légzésgyakorlatai  
alatt szokott néha lapogatni. Marai leállítja a .zenigép Іt, P.inkit a ki-
járat feМ  vonszdlja. Az aptóból bocsánatkér őn visszafordul: 

Nem akart kötekedni. Mi vényleg a hatvanegyediket keressük. 
Az еjjel-nappal hangos бs nyitva tartó ivóban olgan csend lett, 

mintha ki se nyitották vo!lma. Ebbe a csendbe hasistatit bele a Szuzu-
ki éktelen berregése: odabentr ől wgy látszott, a váras fielé tart. 
Tá,rrLpantnak nem sok, mert a 'városiig ,számos célágazás van. 




